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ПРИЛОГ VI

ПРЕГЛЕД КАТЕГОРИЈА РАДНИХ МЈЕСТА СА ПОТРЕБНИМ ЗДРАВСТВЕНИМ ГРУПАМА
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Здравствена група

Здравствени преглед прије ступања на 
рад

Редовни/ванредни
преглед

Опште 
здрав. 
стање и 
псих. спо-
собности

Чуло слуха и 
испит. функц. 
равнот.

Чуло
вида

Опште здрав. 
стање и псих. 
способности

Чуло слуха и 
испит. функц. 
равнот.

Чуло
вида

1 2 3 4 5 6 7 8 9

1. Отправник возова A I I I I II II

2. Машиновођа вучног возила I I I I II II

3. Возач моторног пружног возила I I I I II II

4. Возач моторног пружног возила и 
теретног возила I I I I II II

5. Надзорни скретничар Б I II I II II II

6. Скретничар I II I II II II

7. Руковалац маневре I II I II II II

8. Маневриста I II I II II II

9. Машиновођа за маневру вучног 
возила I II I II II II

10. Руковалац виљушкаром I II I II II II

11. Краниста I II I II II II

12. Маневриста - скретничар у депоу I II I II II II

13. Прегледач кола I II I II II II

14. Надзорник прегледача кола I II I II II II

15. Чувар пруге - опходар I II I II II II

16. Возовођа Ц II II II II III III

17. Кондуктер/вратар II II II II III III

18. Надзорник локомотива II II II II III III

19. Магационер II II II II III III

20. Колски отправник II II II II III III

21. Руковалац машина за пружне 
радове II II II II III III

22.
Руковалац друмских и шинских 
возила и машина за замјену пра-
гова

II II II II III III

23. Пословођа у Секцији ЗОП II II II II III III

24. Пословођа на машини за пружне 
радове II II II II III III

25. Пословођа за металске послове II II II II III III

26. Чувар путног прелаза II II II II III III

27. Шеф РЈ Д II II III III III IV

28. Технолог станице II II III III III IV

29. Помоћник шефа РЈ II II III III III IV

30. Саобраћајни диспечер II II III III III IV

31. Колски диспечер II II III III III IV
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32.
Контролор за безбједност же-
љезничког саобраћаја, ванредне 
догађаје и штете

II II III III III IV

33. Надзорник локомотива - унутра-
шњи II II III III III IV

34. Надзорник за опрему вучних 
возила II II III III III IV

35. Електромеханичар у Секцији 
ЕТП II II III III III IV

36.  Шеф дионице у Секцији ЕТП II II III III III IV

37. Техничар за мјерење, техничку 
документацију и евиденцију II II III III III IV

38. Пословођа у Секцији ЕТП II II III III III IV

39. Шеф одсјека у Сектору ЕТП II II III III III IV

40. Електроенергетски диспечер ЕЕД II II III III III IV

41. Електромеханичар у одсјеку ДУ II II III III III IV

42. Шеф РЈ ЗОП II II III III III IV

Период провјеравања здравствене способности:
А категорија ....................................... сваке године (1),
Б категорија ....................................... сваке друге године (2),
Ц категорија ....................................... сваке треће године (3),
Д категорија ....................................... сваке четврте године (4).

833

На основу члана 12. став 3. Закона о жељезницама Ре-
публике Српске (“Службени гласник Републике Српске”, 
бр. 19/17, 28/17, 100/17 и 56/22) и члана 76. став 2. Закона 
о републичкој управи (“Службени гласник Републике Срп-
ске”, бр. 115/18, 111/21, 15/22, 56/22 и 132/22), министар 
саобраћаја и веза  д о н о с и

ПРАВИЛНИК
О ИЗМЈЕНАМА И ДОПУНАМА ПРАВИЛНИКА О 

ОДРЖАВАЊУ ГОРЊЕГ СТРОЈА ПРУГА ЖЕЉЕЗНИЦА 

РЕПУБЛИКЕ СРПСКЕ (314)

Члан 1.
У Правилнику о одржавању горњег строја пруга Же-

љезница Републике Српске (314) (“Службени гласник Ре-
публике Српске”, број 88/22) у члану 6. у ставу 3. ријечи: 
“БАС П.Б8.031” замјењују се ријечима: “JUS P.B.8.031”.

Члан 2.
У члану 7. у ставу 1. ријеч: “БАС” брише се.
У ставу 4. ријечи: “БАС Ж Г1.201” замјењују се ријечи-

ма: “JŽS G1.201:1970”.
У ставу 5. ријечи: “БАС П.Б8.001” замјењују се ријечи-

ма: “JUS P.B8.001”.
У ставу 6. ријечи: “БАС Ж Г1.202” замјењују се ријечи-

ма: “JŽS G1.202:1970”.
У ставу 7. ријечи: “БАС П.Б8.013” замјењују се ријечи-

ма: “JUS. P.B8.013”.

Члан 3.
У члану 19. у ставу 2. ријечи: “EN 13674-1: Railway 

applications - Track - Rail - Vignole railway rails 46 kg/m and 
above” замјењују се ријечима: “BAS EN 13674-1:Колосијек 
- Дио 1: Вињолове шине тежине 46 kg/m и веће”.

У ставу 10. послије ријечи: “према” додаје се ријеч: 
“BAS”.

У ставу 17. послије ријечи: “ручно” додају се ријечи: 
“према стандарду BAS EN 16028 - Управљање трењем то-
чак/шина - Мазива за уређаје на возу и дуж пруге”.

Члан 4.
У члану 21. став 1. мијења се и гласи:
“(1) У пруге ЖРС уграђују се дрвени прагови, пра-

гови од армираног и преднапрегнутог бетона у складу 
са одговарајућим техничким упутствима и стандарди-
ма. На магистралним пругама примјењују се стандарди 
BAS EN 13145 за дрвене прагове и BAS EN 13230 за бе-
тонске прагове (дио од 1 до 6), а изузетно, по одобрењу 
власника инфраструктуре, могу се уграђивати челични 
прагови”.

У ставу 11. испред ријечи: “EN” додаје се ријеч: “BAS”.

Члан 5.
У члану 22. у ставу 2. послије ријечи: “према” додаје се 

ријеч: “BAS”.
У ставу 3. ријечи: “БАС Г2.011” замјењују се ријечима: 

“JŽS G2.011:1957”.
У ставу 7. ријечи: “БАС Г2.011” замјењују се ријечима: 

“JŽS G2.011:1957”.

Члан 6.
У члану 41. у ставу 2. на крају текста послије ријечи: 

“стандардима” додају се ријечи: “BAS EN 13232 (дио од 
1 до 6)”.

У ставу 17. у тачки 6) ријечи: “БАС Ж Г2.011” замјењују 
се ријечима: “JŽS G2.011:1957”.

Члан 7.
У члану 42. у ставу 1. на крају текста послије ријечи: 

“стандардима” додају се ријечи: “BAS EN 13232 (дио од 
1 до 6)”.

Члан 8.
У члану 48. у Табели 36. ријеч: “БАС” замјењује се 

ријечју: “Стандарди”.

Члан 9.
У члану 53. став 4. мијења се и гласи:
“4) Мјерне вожње за снимање и испитивање стања 

горњег строја обавезне су: на главним пругама нормалног 
колосијека I реда, најмање два пута годишње; на главним 
пругама нормалног колосијека II реда, најмање једaнпут 




